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TAMIYA

RADIO CONTROL UMIT

Tamiva Adzpec 2 chanmal RAC unit for 100, 1012
scale AIC medels is suggested for this modal! Thi
amplifier 'boosted 'speed contred and receiver are
cambined in tha C.P.R Unit; allowing easy installs-
ticn, (iher 2 channel A/C Units using an alecironic
spead control can also be used,

SUITABLE SERVQ SIZE
GROSSE DER SERVOS
DIMENSIONS MAX DES SERVDS

Samm - Hmr
L

L MAISEL,
o, e i
=]

INCLUDED (WITH KIT
WERKZELG IM KASTEN
DUTILS FOURNIS DANS LE KIT

il Dbioes 4
RC-EINHEITEN L::ﬁ fie EW
Dier Tamiyz Adspec 2 Kanal RIC Einhait ist far 100 = = Z9mm - 42mm u
urd 112 Funkmodelle 'gaesignat und wird auch fir L| e HiY a %"KGH!:IT Wi BMartiEsairs
diases Modell empfohban. Der Fahrregler mat Nach. | | r ;Er Mamnm Al Bk

verstirier und Emplinger sind in der C.P.R, Einheit
kombinier! und | ermdglichen |/ leichten Einbau,
Andere 2-HanakEinheltan mit elextronischer Ge-
schwindigkestskontrolle konnan ebanfalls verwendet
wardan.

RADICCOMMANDE

La radiocommanse 2 canaux ADSPEC concus pour
las modéles RIC slectrigues au 1/10° 01 au 17122 ast
vivement conseiliaa pour ca'modéle. La vanateur et
le récepteur sonl compris dans un méme boitler!
I'Unité C.P.R.; ce qui parmet une installation at un
BCCEE  plus: gisés,  D'autres  rediocommandes 2
canaux | comprenant un |varlataur alectroniqua
peuvent agalement &tre utilisées.

WHEM USING THE ADSPEC RIC SYSTEM

-

POWER SDURCE

#-This kit iz designed to usa a Tamiya NeCd 7.2V
Racing Pack, Purchasa | separately at your hobby
supply housa. Never dismantia or madity battery or
charger, Charge batteriss according fo manual!

STROMQUELLE

wFir diesan Bausalz bentitigh man das Tamiya Mi-

Cd 7.2V Racing Pack, das gesonderl angaboten

wird. Mia sinen Akku odar sin Ladegerat ymbauen

gdew abindarn; Den Akku der Anweisung nach aulla-
i,

BATTERIE DE PROPULSION

*la 'moteur 'guil equipe ce modéle | peut éire

TOOLS REQUIRED
BENOTIGTE WERKZELIGE
QUTILS NECESSAIRES

BEl VERWENDUNG DES ADSPEC RC SYSTEMS alimenta par une: batlere Tamba Mi-Cd)| 7.2V, + Scrgwdriver amgea)
EN UTILISANT L'ENSEMBLE ADSPEC Racing, | L'achater séparément. Me jamais  pas -+ Bchiraubenseter (orof)
démaonter ol frans{ormar ia battarla ou e chargaur, e & o)
Charger la batterie sedon les indicationas du manual. =
FOR +  Screwomaer

MAXIMUM
s et PEAFORMANCE
Y 1 o USE ONLY

{rmadium)
+  Sehriubenzisher [mel)
Tournmwis + [mogan)

Tariya Mi-Cd
7.2V-1700mAR
Racing Pack SCA

TAMIY A Mi-Cd
BATTERIES.

Ty
_\',}_:
Battaras for ransmitar Fop)
Batterion fir Sandss i
Battenas pour |'émateur LA

WHEN USING STANDARD' 2 CHAN. RIC UNIT
PLUS ELECTRONIC SPEED CONTROL

BEI VERWENDUNG EINER NORMALEN 2-KANAL
RC EINHEIT UND EINES ELEKTRONISCHEN
FAHRTAEGLERS

EN UTILISANT UN ENSEMBLE A 2 VOIES
STANDARD, PLUS UN YARIATEUR DE

VITESSE ELECTRONKIUE

C el || Elsctronic spsed contral
] Elgidronischar Fanrregler
Varnateur de vilesss dlaciranigue

Hamenas fof ranamitter
Batisrnen Kir Sandas
Battemes pour |'Smemair

Il ‘L\_ Al
; ‘L;J

74

7.2V 1A00m AN
Facing Pack NP

MG 7.2V DG Dofla-Pank
Quick Gnangar

TAMIYA Ni-Cd BATTERIES

The optional)! Tamiya | Ni-Cd | batteries can' ba
recharged mora than 500 times under normal opera-
tan.| Far maximwm performance, use 'anly Tamiya
Ni-Cd battarins,

TAMIY A Ni-Cd AKKL

Die  Tamiya ' Mi-Cd Akku | kénpen ' Ober 500mal
geladen  werden. 'Um  Hichstleistungen zu
arraichan, nuf Tamiya N-Cd Akkus versenden.

BATTERIES, NI-Cd TAMIYA

Les accus NRCd Tamiya pauvent &tra recharges
plus! 'da 500 fois! | Fowr obtemir''de bonnes
performances, n'uliissz que des accus Ni-Cd.

Insiant cament
Sakundenkieber
Ciolle repids

Caoireal de moddlisie
VT o
#Pin vise, file and cellophane 1ape will also assist in

construction,

wrSohraubsiock, Feile' und Tesafilm =sind belm Bauw
sahr hilfraich,

= [¥outil & percer, das limas st du ruban adhasil ser-
ont Agalament, wiles durant ls montage.

COMPOSITION OF THE ADSPEC RIC SYSTEM
The Adspec 2 channel R/C systemn consists of ‘a
transmitter, C.P.A. unit and steering senso.

1. Transmitier; Serves as control box. . Stsering
wheel and throttle trigger movements 'arg frans-
formed Into radio signals which are fransmitted
through the antenna.

2 C.P.R. unit: The amplifiar boosted spead control is
combined with the recehver in this unit and obtains
s power from thea model's running battery. Somea
RI/C units on the market have separate units for

the alactronic spasd contral and recebver.
3| Steering servo: Transforms signals recahed from
the receiver into mechanical movemenis,

ZUSAMMENSETZUNG DES ADSPEC AIC

SYSTEMS

Dia Adspec 2-Kanal HC Einhedt besteht aus einem

Sender, C.P.R.-Einheit und Lankservo.

1/ Sander; Dient als KontrolkBox. Lenkrad- und
Hebel-Bewagungen werdan in Funk-Signale um-
gatormi, die durch die’ Anlenne Gbariragen wes-
den;

.| GP.A-Einheil: Dar' mil Varstdrker arbailends
Fahrreglar ist mit dem Empfénger in disser Ein-
heit kembinier und erball den Stram wom, Akku,
Eimtga RC' Einheitan, die am Markt erhéltiich sind,
haban gatrannte Einhaiten Hir den alekironischan
Fahriregler und Empfanger.

3/ Lenkar-Servo: Formt dia Signale des Emplangars
i mechanische' Beweagung um.

I

COMPOSITION DE L'ENSEMBLE ADSPEC
L'ensemble ADSPEC consiste en un 'dmatieur, une
unité C.P.R. &t un servo da diraction)

1. L'émetieurs 1l sart & condrbler ke wehicula. Les
mouvements du volant et de la gichette sont
translormes en| signaux | ‘qui sont transmis par
I'antenne,

2 Unité C.P.R: s variateur da vitessa at la
récapiaur sont contenus dans cetle unild el sont
alimentés par I"accul de 'propulsion,

3, Servo de direction:| Il transfarme les signaux
dlectriquas an mouvaments macaniqueas!

3
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* TEAWRCREERsRS
ATLI(AT, EEOENEY
ATTFEL,

*Sudy Me ingiruciions horughily
before Assambly

*Vor Baubeginn die Bauanisiung
ganau durchiosan
wAssimilez lss instructions parfaite-
ment svant | assemblage

(Em+awmEA)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(dr A Em)

{Metal b
oty

{Sachet do pibcas méaligues)

@az:

o2

NS0 ZF AP T icte—
hhlnmw

Mﬂ!“

A FAY T e
Thirus washesr

E5-=2

1w X AP T
Thrzst waster
Cruchacneie
Fondafie utde

A=t =ik [ X)
BEG Ban tage)
A8 Kugel {grof)
Bila (prande)

A== {18)
BE? Bt (small

S

L E it

me e

Bouilon

o

=]

e

(emTd I maA)

PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(EAREE)
(Screw bag 1)
[Scrvaubenbeutel 1
{Sachet ce vis &)
1 e PR
Tasoing S
BAJ3 ~¢ Ve i e
(ExEIT)
(Screw bag ©)

(Schraubanbeutel
[Sachet de vis )

CR
%3

£

NSEFF~<FY 7
Plassic Deanng
Plassik-L Bger
Pakar en plastious

*HHGRADE, LAMITONMCRLETHEESNENT

v, F=TAML. TEEASra LS8R, ¥

BuReoE & EEF s,

APAGER, F HYEL, I(EABOBAGNY L

T.EBel{RTt-{( AXCEATTS . EAERLE

PLEBEA>TVvETY, FRELTE2TTF&W
—hT=2RyIasBEESCRRLILE

'ﬂ-z-r. FURAF > FLT. MEZATF &

# These are many small screws. nuts and samilar pars. ASsem-

:mﬂmm hmT:' NECHELRy 10

BB
assamnly aach wnu:-‘:m
wrThes iclt dops not requse Bguic thresd ook for sssemibly.

.- Apply grease to the plsces shown by his mark.

+Vigle kigina Schravben und Muttern ate. missen genau der
Anlgitung nach singsbaut warden, Exakies Bauen bringt =in
gutes Modall mil bester Laistung.

+# Der Bausatz erfordert keing Ml#ﬁ&d‘lumngﬁﬂmmg-

..... Staflen mi dizsam Zeichen erst fetien. dann
Zusammenbausn

g

LR A%

SA

BF3
Tirplre=Tlr=bA __
Fressure plate & i
Druckpiane A

Plague 8 preason A

T -
whppiazee e A Grasue Sour SFdeeans § Dlas RS 0 Owentel swre gvetl EEenbiage
T IT LA 51T,

serew £ s o wedees
ﬂng-nuﬁ-lw

-w—uuunuu[uu

Apchy grease frst. Then sssembie. Graisser d abord, assembser
e = AFFIIAFRALLT, =i |
(enrrncsen INSTIGRETIISYIY =HE

UG ESTERy
-_mdum:—nhnﬂﬂlhﬁvnh—ﬂ

Tt

BFI
Fleglrr—To— e
Frassure plate cap

sEESEEIAT
S ETRRC
LT{ASTET

(A dgrdr — 2 D (AT

e

H"r mrbq; Rfi—J-¥7

Himaras Gatriabegehiuss Raar ddfaanial oo

Carter arrifdre Fnteres Diffsrarialgetne
T EMIARLTTFa,

BAZ 1~it=

e BAR 1 10

87

*SALEETLTENDIET
+Ramova SA9 (gear bex

*SAS
*Eniever SAD (accouplemant de pont).
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(ERTS A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EASEH E)
{Screw (A
{SﬂirauﬁbaEnpl 129
{Sachet de vis '+
I e

ammanﬁ Soraw
ol Schmine
vis
(EREHR T)
(Screw bag ©f)
(Sachet de vis )
tem A TR
@ BCS G scitw
=44 Magerisctt e
Vi porhagu

(FURF—rizz)
{Blister pack)

(EMYTz I mER)
PARTS USED
VERWENDETE TELE
PECES UTILISEES

(exmE L)
(Screw bag ) ;
(Schrashenhests!
(Sachet de ws 1)

o P T ER

- —

BAY X .

3" Frirr—

@ BAG Wasrer
4 | Betagm-rere

Forceie

(EET=mad)

B85 Toae
C s

(EREBET)
(Screw bag T}

)
[Sachat de vis ©)

N TF=<F) -7
BC4 Plase saarng S —
>3 Pl Ly
Piilier &0 Dt |

[(Z+7rEIE)
(Snaft bag)

(Actsan-Baurs)
{Sachet d artves)

(

T

BST-=1 45 3im=irTh

BS3-=1 4= [3mi+T}

= 1 |
BST-*| Fa~ssdafxt
Pregelior joint
Anristis-Gaalenk
Accoupiamant o arare
e braremassian

(TRA&E)

(Tool bag)
[Werkzeug-Beutal)
{Sachat d'outillage)

B0 ARl
BT4 Metal bearing
] Muni-Lagar
Palisr an mé!

TAMIYA

(E= a4 —D Mt 11)
Pinicn gear
Motorritzal

Fignan molaur

w Vaohe! e weTE

s RRELAOYEIT
 Niaip pincomant
b fecttage Plarienang nohben

*BCH LR FFLAT,

4 Tighten up DCS, ihen remove B

+ BCE aufschrauben dann B3 abziehen
4 Seerer BCE puis retirer B1

* P Es Nl ALT

- Firmdy tgimen on shafr fist
w Auf oar fachen Seas des

E—F—Bi4s
LAotee
Mot

TE
wETAmM R LT

su

{

(R i—gp—)
Spur gear assamoly
Stmradgotrate

BC4 nmue

(Fa~5 g })
Propailar joint asasmbl
Anirial aloni Y
Accouplemaent d'arbirs de transmigsion

(FTF7F—%¥—)
idler gear
Zwischenrad
Fignon da remvai

G3
ESH 5 | S

FAFI—2y-




6 (fERTT i
PARTS USED

VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERBEEL (&)

(Seraw bag (1)

(Sehravbanbeutal (5)

(Sachet de vis (41}

I¥ e PoEAFER

'Er:mirq azrew
sty
BA3 -1 Wi r:rau?:lmse
o (R E S S s A

PARTS USED

VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES
[EREBE A
[Seraw bag (&)

{Schraubenbeutal 27}
[Sachet de vis (87)

I M R E R
Step scrow

A== T4
Rear gearbox

Himeres Gerisbegehause
Carter arrigrs

Rl — e
. Assedniled Bpur gear

= Shrnradgatriehe
i Fignan irermacaing

FAEF—F4—
Iglar grar
Zwischenrad
Pignon de remvoe

. Paischrasba | b\ L -
BAL -2 Vis dicalintée \\I‘:_.! e - :‘S"-ﬂ:h.;a‘f .-'Th 2
'l - m propaliar o
I ilanf o L H ER QL Antriebs-Gelens
Tapeing actew fccoaplament d'artee de
Schraube ansmissan
BAJ -2 Vis taraucieuse | | SRS :
dralosion— B 11413 5
BAG Washer lli[-xj:::ff_f el
v g Bailngsehaiba - T —
Rendalle ] l !
(F i —f RIS 3
({Dampear bag) o
(Damplar-Bautel) I )
{Sachet d'amaonisseurs) Akt stimndedd L2 LAELY K3
IE ——. Rear damper stay “ BA
BDY Fguﬁﬁ.:'i::éu Hintere Démpfersirabe BAG 5 .
@ ke D—R'E -:sl:m;rz} Support d'amortisseur arriére
' Joint torigua (nair] K3
(FYRF—s S ) - BAG i~
(Bhstar pack)
(Blister-Varpackung)

(Emballage sous blister)

-99‘1 i H{HE]

S AR Fear gaarbos jaint (shar)
Hi:ﬂws Geiriabagenause-Gelank
&
Actouplament de pont arridére
(&)

RET—MopRiadab(B) |
| Fiear gaar box joint (ong)
Hintaras Getrlebegenase-Galonk
lang)

Accauplomant oa pant amigee

ilengl

e (ERT &R
PARTS USED

VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

SAD

Slg—— |-

B‘AS b o
BAl 3

BDY i~ SAS 7

(xR T
[Screw bag £}
{Schraubenbeutal T} |
{Sachst de vis T) |

EIC4
BC

[fe4= 7 LEEEE)
{Shatt bag)
iAchsan-Baulel)
(Sachat d'arbres)

NERFFTU-y
Plastiz tearing
Plastik.Lager
PaSer an plastique

#2 3 ma RS 2=
Songw pin
Echrasibzaphan
Wi décollatée

(“‘m 100
BSS-

(FUARF=s i)
(Blister pack)
[Blister-Varpackung)
[Emballage sous blister)

| dam

(U F—Lam{FHi-T
Raar arms
Hintarar Arm
Trianglas arrdre

BC4 1150

BC4 13

BSH i atm

K1

|
|
1
|

BS5 1 3m
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(MY iR

PARTS USED
YERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ExRmA)

TAMIYA

(P =L ER i)
Attaching rear arms
Anbringung des hinteran Armas
Fixation des friangles artidrs o

BAJ 1<l £ (

(Z=7rRN1)
(Sraft
[Sacret & artre)
] BSyY 1 5 b AP 2=
“u] Scvgm P
Sowsmmsier
g Secoletes
@ (ERTEwmE R
PARTS USED
VERWENDETE TELE
PIECES UTILISEES
(Ex@I /)
(Screw bag 5]
(Schraubsnbeutsl &
(Sachet de vis 8
B Ty lrme
L F | Behagscnaibe
Rondels
(AR )
[Screw bag )
Sohraubanbeutel )
Sachet de vis &)

LR BT e
Tapging serew
Senrauns
‘i raudesa

(e BC2

(-t =11
{Bevel gaar bag)
(Kegelrad-Ba

iSachet de pignons coniques)

/AN

BG]-x3

e — ()
Sreal el gaar
Hagaird simn

Paill pignon congua
BG2 -2
miite® = (1)
Large Bevel gaar
Epin il grol

Ornd Sagrach Cofe e
BG3-~!

e |
Saar wnat

e s
Bupoon 2 Sasiee

(ERTVIeaA)

(£ a)
(Screw bag 4 ) -
[Sachat do wis 1) -
o il TFER
Tetping screw
BAL<Y e
(Exmir C)

{Screw bag ©)
(Schraubenbeutel <)
(Sachet de vis T}

BC4
i -'!

ESTIITERD)

QETEARAEN L CHRL DA YOTOE
TR CRRDNTEEETHE T TAL.

NS FF=F ¥

Pinglic bearing
Piagtik-Lapar
Enlinr 00 plosligue

-
L -
C—a YT,
| a5t e
J. "E“
@ (FF7%4Y—0{Al-T)
Fromt diiesential
Vardgeres Diterentialgetriebs
avant
- - -BGI

*AFCANIT,

i e :

*in die Rille richtig eindeickan
W irsérer dans les rainures.

(FF7¥y—anRi)i)
Alzcheg fort Siferenhal

?a-

—BC4 1'%

e EMIAWLTFa

oM DRaTemEn!
WAy nonipe Marsneng ackien
hioter s seme
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PARTS USED
VEAWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
{EAREE)
(Serew bag ©)
{Schraubanbautel (5
(Sachet de vis B

SrmE T i
{é ; BBS C.Aing
A Cirelip

(AR )
{Scraw bag ©)
{Schraubenbeutal 'T)
{Sachet da vis €

NEGFF AT
BC4 Piastic baanng
s Plastik-Lagsr
Falier en plasliqua

{TAEE)

(Toal bag)
(Werkzeug-Beutal)
1Sachet d'outillaga)

BQA PN
BT4 Watal Bearing
S Ketall-Lagar
Pasiar an rodlal

@ (FERTIImERD
PARATS USED
VERWEMDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(AR A

(Screw bag A1

(Sehraubenbeutel &)

(Sachat de vis v

@ (ERTI &R

KA [ B T o
Tapping sctaw

BAG- <2 ihm

(ERTI I HEh)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(==&} . {CW]
[Screw bag (&)
[Schraubanbautet &0
[Sachet de vis ‘A

3 e B ER
ﬂm Step sorew

in Pafschraube
BAI1-~1 Wis décoiletde
121k wEFER
Tapping screw

BA3 <2 Sohrauba

Vis laravdeuss

IsaTrirr—
BAG Washer
] Eeilagscheibe

Rondalla

(ERTE A
PARTS USED
YERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAgl =)
(Serew bag @)
{Schraubenbautel (£
(Sachet de vis 51}

LamEO— b
BB?  Bal connecior
vl elkopd

[(Frri—EHREIE)
(Damper bag)
(Dampfer-Beutel)
{Sachet d'amortisseurs)

I O (M)

BOY O-Ring {black)
3E) 2-Aing {scmwarz)

(TR Jalr tonigue [noirh
L '
(Tood bag)
Warkzeug-Bautel)
{Sachet d'outillage)
= BTI
.'/ \\ wxg
|: | | 1893049 it
L% ¥l Meial baaring
W ! Maiai-Lagar
'\-,_\_‘_\_ _U_/ Paligr gn miétal

{HhreF—F =)
Countar giar

Vorgelege-Rad
Couranne irtermediaire

5 M S T
Shat
Achse
LEL]

o
(7=
—
S—

FO~aTFiiad ok
Propeliar jint assamibly

Antriebs-Gabank
Accouplament d'arbre de lransmission O
BG4 1150 s F:j
‘W " BS?
e Fa~tHiFgf -t
227 ,\%@ Propesar point

Anlrigbg-Galenk
Accougiamant d'arbra
de fransmissan

BES = ::D []_ ]

(B = =R {13
Front gearbox
Varderes Gelrisbegehiuse

Carler avant

Fo~Frad-t
Assambiad propollar
Anfrighs-Girlenk

1P — A — N
Sounter gisar BA‘? LR
‘Worgalege-Hid .

Cowmnne inErrddiaina

(F¥p—ddiwsr A iin-f PRI {11}
Front gearbox joinis

Vordares Getriebegehiuse-Gelank
Accouplemants da pont avani

F2  BAf

SAL
SAh-<I E
Fadr—al2 22234 -k (5)

Fran gaarben: ping (shor)
Worderes Gelrigbeganassa-Galenk (wurz)
Accouplament de poat evant {cowT) e

[ 7=

SAG--1
FHp=—miaPZiadHE)

Froml gearhoe jaind {long)

Vardares Gairigbegehdusa-Gelenk fErg)
Actsupiament de pont svant (lonig)

S =

K
Connecteur & mlul&f @ (P IO (AT

ight
8 1260 75Tl iﬁmﬁﬁﬁi varne
PFlasiic bearing Fusaas avant
< 2 Flastik-Lages ) BT 150
Faliar an plastique R

?-:,_-f—-;-rr
BB2 == BBT 1260 Upeight

liﬁ—;:: BDY -

BDA

— SA4-z

—— | Fobda—a TN
BDY 1= AFTELUAIR L I Franl whael axk
|| G Rad-Achsn wrm
“% L axe de roue avar
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@ (BETLIBER
PARTS USED
VERAWENDETE THLE
PIECES UTILISEES
IEZmE 8)
(Screm bag b -
{Sache! de vl 1)
N ]
Tie— 4
@m""" v i Sty atrww
b il Lo
{r2 RN
(Sheft bag )
(hchsen-Hautel)
{Sachat d'arktas)

X o=
2 Screw pen

Sormabracien
W e i

(SETL IR

(B A
[Screw bag A |
|Schraubanbautal &)
{Sachal da vis L)
i R
BAL--:

©@ =

(Fori—EBRRBIE)
{Dampar bag)
{Sache! o’ amonisesurs)
A B8DI10~1 ulzr7r
U-shaped shafl
Li-armige Achsn
Arbva an forme die U

15 HemBHER
Sten sorew
Tafiache Jube
Wi Secoieted

S P ier—
Washer

Beiagesoeeba
Fnredis

N

(EHTe i meR)
@ PARTS USED
VEAWEMDETE TELE
PIECES UTILISEES:
(f=-%- 1 B
{Screw bag £)

3
(Sachet de vis £)

e °°

(Fri—mARIN)
(Damper bag)

(Dampfer-Baulel)

[Sachat d'amartisseurs)

L i |
BDI gExbasb

Paice
@ BDS
“§

e
BT 20 L EEDELOSADNT

o S 2R
T TH, ACORENUTE BEN T8
LN, CAEDREARSECRETLTAL,

TAMIYA

(FRATFZARGOALT
Froni axles

A
A
BS6 37 11m

FRAPTFFARADEY DT
Aftaching rom! axies
Vorperscrsen-Dinday
Freation dés arssun Svart

(17

TOF I T LT
Front drive shaf
Are d entainesent @int

BAG 3=

CAJ 7o e

BDIO

L ETUET.
ki 4

a4 B racten
wFare d Fun

BDI

BCE 2=

e canlyl nol 1o Samage piston nod
wiiorsichil Nich de Kolbanstangs
Vi1 Vs e pas sndommager ('axe da niston.
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@ (AT A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(Fori—BaiE)
{Damper bag)
(Damptar-Bautel)
(Sachet d'amonissaurs)
Ao et L
@ BO 11 gi seal
: “=4  Olzndichiung

Jont ' élanchés

(ERTS I E A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(& st~ S R )
(Damper bag)
(Dampfar-Beulel)
(Sachet d'amortisseurs)

BD4: =4 TR
Cail spring
Spiralfadar
Resaon kalicoidal

(R fa e i)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(BRI A
{Serew beg (2]
{Schraubenbeutal 2
{Sachel de vis 4

3% 5= AER
:MIM e e
BA4 x4 Sovawe
P4tk
@ BA ? Prags nui
-xl Diripckmuttar

Eorou de pressan
(Fri—HRELEEEE)
(Cemper bag)
(Dampler-Bautel)
[Sachet d'amortisseurs)

[ 58°

8012

TR T b PTEE
Flange fube
Kragonrohe
Tube & flasqus

LR T e P
Flanga huta

Kraganmbe
Tube & fasque

T TR
N JUTIU

ORE, 20 11505 i=femllni Pl o d2rp

OPR30  BA0Ssi—Le—l LT et
OPEY 1200 T i—trmlbn T o b
ORI2E 1510 =T P sk

1150 Sealed Ball Bearings (53008 53023
850 Sealed Ball Bearings (530030)
1260 Sealed Ball Bearings (53065
1510 Sealed Ball Bearings (53126)

w@w

BB7 160 12605 b e Lot 1) 2
1280 Ball bearing
= )

} I
T

BC4 nan HELE- PSR R (S 8
1150 Ball bearing

BT4 &30 B50 T sl Tl e
S50 Ball bearing

o=/

BT 150 18I0 =t FY o

1510 Ball baaring

®

(# e i— I A duiriz}
Damper oi

Damptar-0i

Huile pour amodssaurs

]. EAFrEFLZAW, F70500
17, EArERa (Y ETFRAETS
fhrOREsEsIT,

1. Pull down piston and pour oil mta cydin.
dar. Aemave air tubbles by siowly maving
pistan up and down

1. Kzlben nach urien Debon und If:ﬂ el
lan, Lufiblasen curch Aud- pnd Abhawegon
a3 Holbans nerausdricken

1. Poussar le pistan vers le bas el remglir In
comps d'hule. Chasaer es bulles o' en
déplacar le pieton g8 bas en haul

&
Diasrpar ail
Dampler-Ol

* bl EFativ.

Huile pour amorisseurs

2- EZbx&uvalfuicsal, I
Ri—LbEMAA, dinldd Ly
T pirast=rimTTLERET,

& Pull down pigion, amach ol seal ano ab-
20rt Ofl averfiaw wilh ssUe papar.

2 Holmen nach unten zienen. dlaodichiung
aingtecken, abarlaufandas tll i FHHBI‘IB.—
schanduch abwischan,

Z. Poussar lp piston vars be bas, placer &
joing d'dtanchiith ol essuyer 'exoédan
d'nuila gvac du papier essuis-oiE.

BODI!

Ay a sl
Tissua papsr
Papsanaschaniuch
. Paper assue-iput

dehdiove slowdy
*Langsam bewegon.
*Tplacer lanigmeant,

3. PP —F+ v TELBAATE
b g

3 Tighlen up cyfinder cap.

3 ZTylinder#appe aulschrauten,
3.Zarrar In capuchon da la farmoturm.

Cail spring
Spiralfedar

20

Fassart hélicoidal

vV

(F et ATV S @B

* 4WFVET
ke 4

dd Sarza machon

wBD4 GREmTRUFLIIZT.

*Comprass saring 1o altach V5

*Fadar rugammendricken, um V3 II|I'I?I.I‘I]QB=|1
*Comprimes |& ressarl pour aitaches W5

*Fava 4 s

VT
(i)
(Stardard)

Vi

WG

* AT A E At AT 2T
#5prnag tension ediuster,
#Fadarspannungs-Einsletar

+Enlretoises de réglage du resson |

¥ i—GTFMERICIUHHTET,

daltach Irom botloer.
#*Ersl unten einbauen,

AAlacher & s an pramisr,

(A& s i— IR E)
Aftrching rear dampers
Einbau dar hinteren StoBdampler
Fization des amorisseurs arriare

EDEI 4% S Nt

BA4 17 i%m

BDI24xim  BA7
.x |

BAd 5 5

T e t—
Damper
Siofdimpler
Amortessaer

BD.]E 4 Ben

BA4 3715

- AP I
Dampar
SioBdimpler
Amorssair

BOg ¢ ies

BA4 39150

10
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{EHTEI;:‘E?il} @ (70 k¥ ei—gEV fFLE
PARTS 1 front dampers

PIECES UTILISEES =
(E2g|E 2) S

(Sachet oa vis 2 | 5 = 1

o T
Taocang iCrew
BA3Z- -1 St |

R T e

BA2 1~ ttm

(s i—-BEBH)

{Dampar tag)

(Dampler-Beutady

{Sachet O amomisseurs)

LG TVADAT

807 " heea
KaaganTant
Tttt | Ammness

(ERT3 I mER)
PARTS USED

VERWEMDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(BB A)
(Scrow bag &)
|Schraubanbeutsl =)
{Sachel de vis aj

Arvortmsyf

E]:Em I e Pt rEa
BA3 <1 Soede \a—mn ‘3o

o e

BAZ I e

o erh—

Dampes

(Ex@iE 3)

iSerea 8 .
Mm £} @ FLA2AAO— R AR D F T

Pt OE—A
-} 2 FAATEOELEY. w880

VEASERE 1 mmeesiLer ffv_{g'
e —

EFz 2L 2T =90a= Al BELTESATTT 8.

265 |0mEFErYED
Gy BCT gy e -
" x] Senrms B
iR liradmise (2
B Lk
ERELAT,

4 EREDETA A
Fll—k2maay.

EOEBEEEFHoTINRIEA
;u:mlud & arg mgt in bt 5
M Snd e Boueart scBl geithgiien R F ;
LS DS (T @ o ROT TN IPC bt Ahz f i
anns e = 8 aFrFi-ras—pil.
| w—rnEAEMBLTT S

I PP LT =

CHECKING RC EQUSPMENT

¥ Servos in neulral position L) AFFY ¥ thef = e T

B T UEOEA, EIaTORS
UBERPRUFEN DER RCANLAGE At —HHza— it
[Slohe Bild rechts,) WTT-

1 Batterien einlegen, BEY e .
B Antenne auszishen. -ﬁ} »

& Aufwickeln und langaiahen, - : ]

+ Vol aufnaladanan Akky. co Eo) .

& Schalter sin
4 Schalter ein cB
r Trmmhebel neutral stallen

i Hebel in Mitteistellung, (\) c3
¥ Dsas st die Neutmisleiung 0ar Senves]  BAT 3« 10 W’a
VERIFICATION DE L'EQDUIPEMENT RIC. B i

{Viodr & droite )

Depeoyer Mantenne

Drouler =t dSployer e M

Charger compléterment la Sanens. Q

L3 Servos doven! &lve au neutre C6 75.< FUTABA JR JA

Fi4 TAMIYA HO KO
Tog 2 ) BCl 2610w .
ibest in e boats, tanks and Ehpe | T =zl m YT
| | -
Motorgen, rato contmiled and mussum @ o E}m w Atiach a5 shown with sano in neulral

&
iy rroete are all shawn in full oo n = = % t}l Wi
h Aot : o aY d & angegoben Serva in Neutralsieung breagan
mﬂlgr:n:ﬁm;;.mnﬁhwm;wJ \\ \/ wMenbar comma indaqus aves b BEr AU DB

H@OHE """ .
niean avallable. T

%

TAMIYA COLOR CATALOGUE
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(ERT A

PARTS USED @ AF TN F=HH T

VERWENDETE TEILE Attaching steering s=rvo

PIECES UTILISEES Lenkseno-Elnbau _
(At (A Fixation du s&rvo de direction

(Screw bag &)
(Schraubanbautel A1)
[{Sachat de vis (1) Df—
15 lasd oy ER
Honiak B
be
BA3 -8 Vis tarudaLsa

O i gl

Bailagecheibe
Roedelle 7

#AF T —at
# Siganng sanm

(ERT IR R \ ¥

PARTS USED

VERWENDETE TEILE 1 Ies I

PIECES UTILISEES BA BAk
(RIS D
[Serew bag ©f
[Schraubanbauts <)
[Sachet de vis (£)

2 Hee ALEA

Gz BC 3 Schraibe
Wiz

I Trier—

@ BE.-:T Wazher

=11 o
Rondella -
I,L .
BAjJ:
@ (ST rO— LA AR
HAadio instzllation v i
d FOP Rz
(B AL HFC OO TOES) R o - SCPR Unt
iy ok = PR, Einhait

MR A — V@ TFAT > P ET

195 PO @ Elégmant da rdcapton PR
AMEHOERTLBAALER St v
HH T, BEEABIE T C.P.A. Einheit
ol 2N L e Elémem de réceplion C.P.A.
TFév, 2haiow MR b B RRATST
O v FIZRECEEA, # Racenar switeh

* Empiangar-Schalier
#Intarrateu da récaption-.

CAUTION OM THINMER AND
LIguID THREAD LDCK

All thinners attack plastic!, even
plastic moce! palnts and Thinners FET F-7HaiH)

5 : : i = BEm
Mever dip parts info thinners or paint, Facei
nar wash them with thinners. This kit 'E"P"': ; :g"l%,:mfapmm L LSt + Empiinger
does not require liguid thread kock Einhau won anderen alak- # Rdcaptour

far congiruction.

- tronischan Fahrraglarn
VORSICHT MIT YERDUNNERN Insiallation d'autre varialeur da
UND FLUSSIGEN vilesse dlectronique HFETTF =7
SCHRALBEMSICHERUMGEMN - # Elactronic spaad contral

* Elaktronschar Fahrireglor

Alle Verdinrer greifen Plastik an, - # Warlgkaur de vitassa lactranique

selbst Plastikfarben und deren Ver
gunner, Miemals Teile in Verdlnner
oder Farbe tauchen, Der Bausatz er-
fordert keine Schrauben-Sicherungs-
Flissigkeit.

PRECAUTIONS POUR LES
SOLVANTS ET LES PRODUITS
FREIME-FILET

Tous les solvants atlaguent la plas
lqua!l. Méme les peinfures 81 les

diluants pour maqueties plastique, e

MNe jamais tremper les piéces dans e

du dilvant cu de la peinture, ne & AR T E e
jamass les netloyer avec du diluant. # Alecsivar switeh =

Ce modéle ne nécessite pas 'emploi + Empfingar Schalied

de produit freinefilen pour son # Intarrupteur de récaplion

moniage
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(EEAT DR
= PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ERBIEE)
iScraw bag )
(Schraubenbeutzl 0
[Sachet de vis B)

SmaO =it

m BB?2  Ball eernscsar

] Kugelkop!

Connecteur & rotule

(5 st — 5 Sl 5 D
{Damper bag)
{Dampfar-Beutal)
(Sachet d"amorlisseurs)

BD2 %1 3% 23maEiienTp

Lenkstanga

ATTFU A TLai=D (ST
Stearing rods
Barres d’accouplement

A

Threaded shatt
Gewindasangs
Teqie fatin
(TR 3~ 18anBicsson 7
Threaded shatt
BD3 1 Gewindesiange
Tige falda
-
Tia-rod
Zugsiangs

Bure d'accoupleman

@ (fERTa &R
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EZEE )

{Scraw bag £}

(Schraubenbeutal (2

{Sachet de vis (2

I a=fBffE R
Stap Screw

BAL'X2 [ aaeaiee

JasPuyleipe=
BA E Washar
] Brilagacheie

Anndeia

@ ERTE M A
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
FIECES UTILISEES

CEREERR AN

[Secrew bag &)

[Schraubenbeutad (4

[Sacheat do vis (4]

3o [Ome P TES

B

w Wake 2.
w2 Bdtrs machen

D3 . * IEIEIEL,
,’ﬁ‘jﬂ" D5  Faire 2 s,
._ K BDH 3 1l

P L AAET.
wSnap an.
*Einscnnappen.
Frlnsdner.

(AFTPN TP =R F4F)
Attaching steering
Lenkstangen-Einbau

Installation das barras

*IFLAALT.
*Snap on.
*EnsChnapnpen

Tapping scrow |~ 1L

BAT- <4 Schraube

Yis larapdausa |

(B=F=a—Fh2L &R
MOTOR CABLES
MOTORKABEL
CABLES DU MOTEUR

CPRI=w F-7H =&=M0
Spaed contral Mabar
Fahetraglar Mataur
Warigleur de vilgsss

Fa—F, FFAD—=F(+) #a—F
R &4 [+ Yiliow
Fea adar |+ — Geth
RArauge ou (=] Jaurm
Ba=F, wf+2a=F{-) Bo-—F
Black ar (=} Green
Sehwarz ader | -) —————— Gein
Moir ou (=] Warl

PHANWITSRTOM |
X FEORCH-HE 1100
' VIREn— RO T oA
Pop | FAR S PTEETT. M4 ©
Y e P R R B
: .EEJ BLRmLERE I T
: “ADSPEC PLUS" RiC BYSTEM
| This is a 2 channal rada contrel syslem |
: designed for 1710 & 1112 acale alechns |
D powired AIC modets. The system con- |
- sists af & whes| iypa. pisiol grip ransmintar
Sand the CPA Unit P-160F wilh 2 servo, ;

d'accouplement BAL 7 tame

~ NrFr=dr2I@BNTLH
- Attaching rear gearbox

Hinteraa Getriebegehiusa-Einbau
Flzation du pont arridra

AT e 2,
Rass gearbax
Hinteres Gatrichegahiuse

Pant arsdficg f

#3.P.A. Lng =

PR, Einhalt -~

@ Elément da récapticn
CPA

BA3 171l

* WI=FEFI=F.Ba—F&
Ba—Fgo58ET.

wrlonnect yeliow o red and green 1o
black.

W Galb mil ral und gedn mit schware
werbindan.

wConnocter ba Al faune au 1l rooge &

I fil wrert 2w 0 noer,
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HEMYS &)

emreme |6 fmme
bl Varderes Gelrisbegehiuse-Einbau BAZ 1 10 =

Fixation du pant avant

[ERBEE 2]
{Scraw bag (&) )
iSchraubenbeutel (4] ka—FHidrSam i FTRERIY. FosSes?h
{Sachet da vis ‘&) + Haold using mylon band, Propeller shad
| s Habal it Mydannand tindan, Sehraubarmalie
1 DRk T w* Mainmanr 18s fils en place ovec un Artra da fransmissicn
'gapp-ﬂu oW coiliar Aylon. \ i
chrauba | |
BAZ 3 Wis taraudeisa

R i SET
% Snap on.
- Eirgchnagpen,
% Insdrnr.

AFFUeS OZa—= TR
Steering adjustmant

Einstellung der Schubstangen
Réplage de la dirsction

* P I PERrEOL =R
EhEICHERLIT,

r o iy w Adjust 52 that uprighls ame paralled o sach

(DADRFLH D cEnar i lod-in)

HOW TO REMOVE D4 #50 einslelen, dab die Achsaufangung

ENTFERNEM DES D4 raralled pssinandar staban (ohno Mnignng-'::'._'- = l'i':—’:__lll

mach rinen)
DDIMMEMT DECONNECTER D4 wAjusler de some que ks fustes solent

paraliées Nun a 'autre, comma indique

(POt s =D ERYFFIED
Front bumper

Varderer Stofifanger
Parg-choos avant

Pinch with kong mose phars and baist,
Mit Flachzarge packen und drehen
Sarrer aves Cod pinces & becs langs
&l iordre

(EBEYS R
PAATS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(SRR A
[Screw hag 2
{Sehraubenbautel (4}
{Sachst da vis 4

I[P T ER
Tapping screw
Schraune
BAZ: -t Wi raraudause

1

{1 D{BET) * HEFEUET A — LA N T
Wheal assembly *Make 3. A =l #Fit into greves,
Rad-Einnau t-‘-F Saizelmm:han. :-’I‘teel * Raifen n aie Feigen rchlig
*Faima 4 joux. 2 windricken,

Aszomblage des rouas RAous *insdrar dans les rainUnes.

SPNa 355 18T, 19T AVE=A ok Fof

SR M350 20T, 21T AVESH ek Tiem

50355 16T & 19T AV Pinion Gears Hlfm el

50356 20T & 21T AV Pinkon Gears i Srickes

r\.l"'l-"'L/L?z

18T 1:10.02 07T 19,02

s

O =il * AR A L
Ssickar AAmELEYT

s Appey irstant camenl.
# Sekundenklober aufirages.

18T 1:4.49 21T 1:8.59 srdppliquor de in cofie rapice
FyMiEE =4 {myanaacrdate).
Kit-supplisd
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(ERTZ A

PARTS USED
VEAWENDETE
PEPEEI.ITI.BEES
(EaEE 4)
{Scrow bag 1) .
(Schraubenbess] =
Sachat dewvis =)
JrlSmPErTER
TR wres
BA2~: Vi radess
T et - ]
Tm;ﬂi-
s
BA3 -

(Schraubenbegtel 5
{Sachat de wis =}

b P Y PO Ty
5?1 Finge ook =t
e ST
Ecrome =40 &

e
I i e 7h
— et

A i
Ao

BB} f=

(ZTRASIE)
{Tool bag)
Wancesg-Beued
{Sachet d cutiliane)
RFFE ()
Sraes e jsrrall
BT e i i)

(R TS A
PARTS USED
YERWEMDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EARETE )

{Seraw bag (4]

{Schraubanbeutal 2}

{Sachet de vis )

¥ e P EA

Tapesng s
Serrmte
BA3-1 Vb b dudene

T Tl
@ BAG e
-x | Setacmc e

Aot
(ZAEE)
(Tool bagi

(Sachat d

BTS AF2TEr(X)
1" Snap pin fiarps)

R e ]

0 ol L e L
Aftaching whasals
Einbau der Rilder

Fxabon des rouas

ol

BB3 1 iiw

BA? 3515

BBY 27 0=

* FAarlITLOAALT,
:‘I‘W nylcn portion.

Pilon-snsraanted
Wharrer uan’d i3 batoe en

\.. BB xitm |
BA2 17 15m

b Gawindn aus
ot

oy SN

BT2

BAZ 1% e

—E2
|
@ (B vPI—-0FRE * 7P rREALIT.
Running hahiery — Pigsa anlenne
Fahralkio

Pack do propulsion AT 3510

®T IVL—LnT el
#Tamna N-0d T2V Paick bamery
=Hameria Tamiya Ni-Cd T2V Racing Pack
=Battera Temiys NiCd 7.2V, "Racing”

TEFEEC-BIELTRERN - F
T2 sy—kRLTTF o

= TeSCOnTecT DETET: @t ol

58128 1



(g ey — -
TRIMMING (GETY U bOHIEN) eniritick st it

ZURICHTEN Trimming Aedmemn Loeh bahrn,
DECOUPE 2ut nd'?:;' tF‘Er::Er un trow de 4mm
(T 40 ; - =
Body b
Karassaria -
Carrossaria i

+ aay whan using & machanical spead conirgl *ERENEY

= e e W Wepschagiden. wenn gin machanischer Fahrtregler benulzt wird. s Cul away.
o LB = P TRy » Découner & un varkaiedr da viiesse mécanaque &1 nstallg AAbEChneden.

+ Cut of using scissars or & modelng knile.
At Magsar odar Schare atschneaden
aDécouper en ulliisant des clsgaus oo un

& et

cutter o
i Bl ool )
(EET AR Cockpit
A FEERCPEERTEHRA YL
La¥. kv LAEMS TR
L THENLTTF &L,
L AU E-ATE &
ACut Eway.
AcAbachnadan
wCaupsar, -
.' o A= TT LA S 2T
Gl Eway using Sdi Suters.
4 Mt Dwickzangs abschnaidan.
HCaupar & Veide des pinces couparies,
rFr @R 7xpo—nh FAREL=IC)
Painting Mashing sant e -~ Masking sant
Bemalung Aulklgbar Awfidabiar
Peintura Cache Cacha

PREPARING BODY FOR PAINTIMNG
4rivash the body thoroughly with de-
tergent in order to remave any o,
then rinsa wall and allow 1o air dry.

VORBEREITUNG DER KARQSSERIE
FUR BEMALUNG

“Karossaria sorglltig mil Spolmatel
abwaschan, damit Staub und ggf. OF
entiernt sind. Trocknen lassan,

PREPARATION DE L& TRFL—Ri{0

CARROSSERIE POUR LA MISE EN ’ x:l'l.illlngrsunl
PEINTURE _ % AL 5 Muida
WrMatioysr anfigrement la carrossarie PS-§ )
¢ r raisser, FE =]
i Ancar ot lngonr Shcner | kmmoiommmommpsuust.  PS-2 il ran
#eMask windaw areas frem inside, PC-2 et rachis
HrFenstadlichan van innen stkiaban, i ck oo

wk
# Masquer Ies parties sitrdes par llinlénans. F‘B:I! w"
PAINTING = el
ugs

vl fr—ih =R TR ERLET

LT iR *Pair from inside using painls for polycartanats,
6 y D Karossarie von innen mil Lexan-Farben bameban,
DT — T FEBRETOT—2 +rPeindra de Vintérieur aves des peiniures spéciales pour pofycarbanate,

TH, KRFsEFID—FH2
— FAESSES LEEr R
LTTF &4,
Paint body from inside using painis for
pohvcarbonata (FC, FS).

Die Karosserio won innen mit Lexan-
Farban bamalen (PC. PSL

Paindre la carrosserie de |intériour
auwer des pelnlures spécieles pour
pehcarbonate (PG, PS)

P PO GETAIL— LT TAFAYLET. e E RN T ORI T LA LT TF 2L
wMesk ol windowa lrom irsde uging masking saats, drPeal ofl vamyl proleciive coating prier to adding stickers.
=Fenater won innen mil den Aufsleber abkiaban 4o dem Anbringen des Slickars Schulrfoba abrishen.
wMasquer e peries windes par |Tnidraur gvec 65 caches Enlgver Ip fim protectaur avard d'appossr des stekers,
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(F=2dnBN)
UTABMNRELEMETE. B
Blsni-ma ek TFau,
#8020 kT—23Q W EST
LEYERBAFAPTLATES
MW ETTFaL,
TEENMENES L LAIVEY
SEshrdM-QUabtT.
BEEFDIHLLIENERHET
F s,

i LT2AREEY Lar ol
MErThrYy, v—20%CNsS
FlaEYLEwWIICRELE
Fot=-ToOALT
BEtr—RCsEBEUrLTEZS S
EQ. LEFTH ISy
rUTMEEEGULTY

Lut umter dion Stickor kommi — sonst
gitt s Lubblasen,

Wann din Unterlage vorker komplatt
antlarnt wird, kann der Stcher zusam-
manklaben.

MOTIFS ADHESIFS

1 Decoupar chaqua matif au plus
prés da ses conours pour éliminar |8
film tranaparant

7 Soulaver le papiar da protection a
l'une das axtrdmilds of postionnar &

protaction an vasllant & co qua & motit
ne 54 ddplace pas sur la canrossens
En ratirant sntiramant & avancs &
papier de profection. ke film risque ce
formar des pls ou de retenir des
bulles d"air inddsirablos.

(AT eE )
PARTS USED
VERWEMDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(Ex@ma)
Sorew bag 4}
ISchrauten e
[Sachet de vis &)

)
15 ¥ TER

BA3 -«

TAMINYAESTICRAFT TOOLS

ECINAUEEA DC Ol alE-0. LER
ST ErI—CAAnLAL  SET I FnT—
A FlfeEs PoeT AENTINTY.

NUT ORIVER 7mm
W T A = L= T
TR Sanat =i

FrTAES =14 b

TEKL FaNn

DECAL SC550RS

=i Vo

ITERL FarE)h

TAMIYA

56

Autg Nr.7
Voiture N® T

At MrB

(F=F9)
Markings
Beschiittung
Décoraton

H—Mo] AF=—=

Gar No.7 A Nannini A

#—Nol MFY—=
Car No8 N. Larini

Voinerse N* 8

B4

- ]

2 & 3

37

(A b D{ARLT) yp-
Haimat
Helm

15875477
Fla fosn
w"—:.“ BAJ 57 1=

T5-17

Tl iiallsi—

Glgss alummum
Ay Gitper
Py T T 25 Akymiraum beillan|
Flat alack
Muni Bz

Newr maf

FandyrMBREFIEYRRCLTFAY,

# Paint halmal plastie palnts

w Heim mit Plastik-Farban bemaion.

# Paindro o cascun & |'nidn dos pointures pour
manuetias plastique

-
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PAINTING @ (AP DT ) .
Cockpit mar i
{(QrEskmER) Bu:kpldn:mmg

Décaration i XF=18
tﬂ7_"u!'!ﬂ<nv—g ookl BT
T¥: AZEZFEARAY . Elgt ghymnu

FR.FSAFo2*MAR(F i ¥
EF—ITRECERLTT &L,

TS-mix-1n

QTSP
Peincre los piaces plashque (cocpt Serrs gens Tacs
&1 Casue) & Fade des peentures Dour N s
maguetios plechgus (TS, X & XF)

@ (EETS I mEA)

PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(LR )
(Scraw bag A
iSehraubonbaulel (&)
(Sachet de vis &1}
Ei-m 1o lma P A e X :
Tapping sorew i
3 | Sehraube XF=16 73Tl
BA3 - ™ 227
JonPpilrp= Mal Algrnirsem
@ BAE  wme Alurmiroam mat
ax | Bailaguc e be
cl¥axFSe o
(3FEFFO(ALET) x-18 .
*TLEFET—72. BMXae Cocipt assembh S pema HACH
ES->TEFCFaLL ' Seederoians Sctmad?
*Trim welcrn W06 a8 shown Descw. Assembiage du cockpt
A Hlaftgnd wie Qoo Atschneen
“rCouper i3 bands veitrd Comme ol Ty F—F
gusd Cr-Cheganiy Viseas: tace
et
‘ B weices
21—
® T F-THER
OXMCE-TH
i 29—

#*Trm velcre tape &3
Imu e %F-1
bbb nitan :;"’"7"""’
*Coupst |a bands veicro black.

o comme indigub e
BAS 1% 0as Bange wiltro
\ (FPIS—omittis) =-230
Side mirrars Sticker ',
Hickspiegel
—_— Réroviseurs

Ty (AT MmaR)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

Fri—-BESE)

iDarrper bag)

(Dempler-Bouted

Bachet d arortszess)

- B 0 -7 (R

. Joard M PO

(TRER)

{Tool bag)

Werkreug-Beutsd)
{Sachet d'outiliage)

ST Q=T rlen
i) Futsbar Sustvng
BT5 ~ ! Guenmhiine
Bagun on capuichous
T T=200 WY AT,

Ad Ty
A Apply snckens 10 and D0 10 oulsidn
@ = m‘mﬁ  Siickar J0 und 2% auf aubieq anbragen
gl 08 [ A
ET2 %1 Epingle métssqus ipeste) W Apposer les sickens 00 al A0 s Costdriour

Fle]




TAMIYA

WETIEER)
@ kFuv:.ms USED @ (N2 DI FS HA

Rear spoiler
Heckspalles
Spoiler arrigra

VEAWENDETE TEILE

FIECES UTILISEES
[#Frrs=Rl R REEE)
(Damper bag)
(Dampler-Beutel)
[Sachet d'amorissears)

Jaa QY -¥ (M)
O-Ring (black)

@ ? EJEI C-Rling {schwirs)

Jaim odiques (nairk

(L RIEE]
(Tool bag)
(Werkzeug-Beutal) - :
(Sachet d'outlllaga) S I i
AFLTEL ) . i
L @ H IR S LT

Epingie mamfique [nete)| ™ Mot direcsion af H1.
@ &t richhige Plazierung von H1 achten.

(o Sii=TFosiea o Hiotes e sans de H1
Ruaber tusning

BT& =9 Gummitdise g H!

Bagua en caouichous

A &
\
N
S

o S i

i

(fEF+TS i A
@ PARTS USED BT

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
[ THE)
[Tool bag) |
(Werkzaug-Beutal)
(Sachel d’oulillage)

Snap gin (amal) @ (AFEw @M fFir A'E.: 2

BT2. «y Federsift fklen} Cockpil installation
Epsngle métallique (patite) Cockpil-Einbau

“3% Fixation du cockpit
TriLl Bipdy

I "4-" 'II» Harcesaria
i C— Carnssaris
i LS EETEE S o8

#Band

# Biagan

#Plier,

TAMIYAISESCRAFT TOOLS

AU T AHTEIEE 0o e Rni—
SMITEFI—CAEDLOTET z
W BAaEEC, oL LEERETR TS,

{+SCREWDRIVER-L
T3AEDIT—L S xil

*EOMEIZEYDET.,
rirtall as shawn,

2 e #Wie gereim ainbavan,
wrinataller comma indigud
TTEM 14008

-|-.5[:H—" : - —
t.;'..;ljr--.'--_--—r.1-:.i-_:_f..tM @ CHE A OTA T B T T e i T R LI T |

; MF g Fra-HaeF #* PFass amenna,
Aftaching body AUTIEUTEIYEY  SAntennenronr nier durchiinren,
bt s Karossarie sinsatzan 2 * Ppssar I'antanni par ol -—
£M 7007 Fixation de la carrassario '

ITEKI Ta01

ANGLED TWEEZERS |

VLB

ITEMR

LONG NOSE wCUTTER

FANE

*RRETRE—P=0BaET. T | B EFAGLG.
E—F—hFIvELrS
# Aveid conbrcus renning, Aliaw the matar 1o eal after agch baniery run.
# Permansmen Mosaremsatr varmendan, Dan batar mogschst
nach jedem Fahraetrigh abR(hian lassan
& Eviter de roular continuellemant. Laissar ls mateur retroidin
Apras chaqua Accu
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FEAT # LY HE A U o O

@ Eotinl BHI TR ETIETITEEELL

ol vl s S e s REE o (e M SR R i il . e s R
e e e Tt Al Bl P - = Rl PRI AT ol W=l e s
F30 8 2 AR A s EE L T B B ke
=L ML T [ R L e T R L AT
[T

et B p Lo R s R ke 2h 8 S o b st o Sl = L S8
LA R Lk

B EEE T A e e LT L
MG LT LT TR U R L I T &
ool B el B 1 Fen b e B S et e Bt S =
Jie L e e e ol (e LG L T T
NG| S o e D B LB TR
oL B TO TR 2 R

HEf /e i & B SR

oA AL Borie S iR Sl ol A g M

P T T Al o e A
N i g IR S B RIE o e S e
e TS MR | A B e (T (2L A
of o A M e R o Rl R SR T e
OBEORELD L S EFLaimET S
ikt e el
wOEAT AT DA e IR T L
G- fo G- B Lo il ittt oo B RIS o5 - R R
e T R e L S R
bzl PR R b R e LR i R
R o W g 2L o T | R R B e B S B
s el T A Tl e o =

T AN s o e
CE e ST ST S LRI
= B ENRROD L R

ERmeEITAOBEOEERERFTER T L &
el S 1 P

Y=k HA LTS FRAE LD Sl

b=~ T A R e il P ol B HE
2EFR L SIS HE R (SR A Ay
LT S A G e OB RS L
TR B B O = T e T TR L AT
e adedbb IR~ T il Jul U S B -6 o il et S PR B R A |
-7 e RN U E =3 0 i el ol HREE B i T8
S e TRE o MR - 6 it B Bl
=R et oL EE 4 T LR LR =
B L e S 8 B e 2 - ST e

A R e LD PR R S U

7 i BT R B 5 AR L s U LT e T 2

TR

(3 T O M )

Eotfmslt B s rrnFAneL L |

k5 e B T e E A PR T S e [ e e e
raafborfiy g
eI T o e & o B TR el B AR ol o
A M s B

& ATl AR S e e g e 3R 0 B] B B
[algerol, (0 e Bt F i e S e g BShe e CoF - 08 PR T

L O RO ok - PR I e e B o =l
LR S e e i L AT T

S A o L e O PR L R e e 0 R
AL TR B LA AL SRt L e A LA T
AL U . g, el S B adh B ol SRR R e, 7
s bl MﬂLWJE‘WT!E?'LTTE‘U-

H W

SAFETY PRECAUTIONS

Fallow' the outlined  rubes for safa radio control
operation.

@ avold running 1he car in' crowdesd areas and néar
small children. Newver use the strest far running AIC
models.

@ Make surs that no one alza 5 using tha sama fre-
guency in your manning area. Using the samsa frequen-
cy at the sama fima can causs sarious accidants,
whether it's driving, flying, or ‘sailing.

@ Avaid running In standing water and rain; If R/C uni,
matof, o’ bateny gal wel, clean and dry thoroughly
in & dry shaded area.

RIC DPERATING PROCEDURES

10 Make sure the transmifier confrols and lrims are
in neutral,

2. Bwitch on fransmittar.

3. Bwitch on receiver,

4 Inspect operation wsing transmitter bafora running
 Ravarse saquence to shut down after running, and
make sure 1o disconnectramove all battaries.

+In the first operation after; assembly, let the model
run. slowty for tha first 5 minutes while checking the
candition of stearing and speed contrallar,
INSPECTION BEFORE OPERATION

Make sure that screws & nuis, particularly grub
scraws, are tight anaugh.

1 Make sure that batteries for fransmitter ara new,
and |MI-Cd | running  battery  has . been | sufficsantly
charged, If batteries are not new or fully charged, the
moge may Tun out af conptrol.

El Adpst steering seno and trim 50 that the model

runs siraight with transmitier in newtral.

£l Double check speed canirallar for nautral position.
Improper adjustment can result in & run awsay moded,
E Double check wirlng for breaks and short circuis.
[d Check motor function. UnUsual nolse or excessive
aat buwild-up in | & shor pariod: may | indicals, a
damagead matar.

Ed Apply grease 1o’ suspansian, gears, baaring. etc.

MAINTENANCE AFTER RUNNING

After operating the model, parform the ' fallowing 1o
maintain besi parormance.

@ After running model, switch off ranamittar and, re-
mowe' renning batteriss fram modal and RIC unil,

@ Completely remove sand, mud, dirt, efc.

@ Apply grease 1o suUspansion, gears, besarings, alc,

TIPE ZUR SICHERHEIT

Baachtan Sie die folgendan’ Richtlinien fir fehladrai-
en Betrieb,

@ Vermeiden Sie das Fahren des Allos an Gbecfll-
tan Flatzen und In dar Néhe yon kisinen Kinderm./Ge-
bravchen Sig nie die Strala tur B/C Rannen.

@ Priten, daB niemand diaselbs Fraquenz in dar Lim-
gebung benutzl, denn dadurch kdnnen Lindsks entste-
han - sowohl Beim Fahren, Fliegen oder Sageln.

@ Vermeiden Sie das Fahran durch Pfiftzen und wah-
rend Regen, Wenn das RIC Fahrzeug, der Mator oder
die Batiarian nal werden, missen Sie allea sorgfatig
im Trockenen saubarn und resnigan,

KONTROLLEN VOR DER FAHAT

1. Darauf achisn, dall Emptanger-Trimmung in Neu-
tralstiefiung ist,

2, Sender einschalten.

4/ Empfanger alnschalten

- Dia Funidion wor Abfahrt mit dem Sander Gbarpri-

an.

# Mach Spialbetriab in umgekehrer Rahanioige vor-
gehen und die Batterlen herausnshmen baw. abkdam-
men.

# Bed 'der arsten Inbetrisbnahme nach dam Zusam-
manbau sollen Sie das Modadl die ersten 5 Minuten
langsam laufen lassen, wobei Sie den Zustand der
Steverung und des Fahrtreglers kberprifen.

INSPEKTION VOR INBETRIEBNAHME

£l Versicham Sie sich, dafl Schrauban und Muttern,
insbesondere Gewindestitte fest angarogan sind,

1 Versichem Siesich, dad die Batterien fir den Sen-
der/ neu sind und Ni-Cd Akkus genligend getaden
sind, Wenn Battarien nicht nau oder vellstindip gela-
den sind, kann das Modell aus der Kontrolls geratan,
El Bauen Sia gin Lenk-Serve eln und rimmen ' Sig es
s0, dafl das Modedl exakt garadaaus fahr und der Sen-
der auf nautral staht,

£l Doppelt Gberprifter Fahrtregler fir neutrale Ein-
stellung. Bei ungesigneter Einstallung kann das Auto
“durchgehan’.

B Doppelte Ubarpritlung dir Verkabelungen.

[ Die Funklion des Motors Gbarprifen. Unibliche
Gerdusche oder Gherméfige Hitzebildung in kurzer
Zalt kinnten ‘auf ainan Motarschadan hindeuten.

7 Fﬂltte'n Sle die Authdngung, Getriebs, Fadarumngen
e, min,

WARTUNG MACH DEM FAHREN

Nach dar Inbetrisbnahme das Madalls halten' Sie bitte
folgende Richtiinken gin; um baste Lelstung zu'erzieh-
lan

& Enifernan Sie nach oem Beirieb des Modells dis
Bateren vom Fahrzewg und schalten Sie dan Sender
und das Fahrzaug aus.

@ Entlernen Ske Sand, Malsch, Schmulz eic.

@ Foflen Sie dia Authdngung, Getriebe, Faderungan
Blc. gim,

MESURES DE'SECURITE

Vaullbar trouver. cldessous les régles de sécuritd &
respacter pour "utilisation e watre. ensembile RIC:
& Evitir de taire évoluar |2 voiture & proximitd de
jeunes anfants ou dans la Toule, Me jameaes Utiliser Sur
la vole publigue!

B Aszuraz-vous que parscnne dlautrs | nuliise | la
méma | fréquence 'sur e meme tamain gus | vousg.
Utilisar la mame réquence én méme temps peut ére
EOUrce de sérieux accidents, perdant la conduite, ks
vol ou la navigation des modeles RIC.

8 Nel|jamaia faire évoluer e modéle 'sous ka plule ou
sUr une surace moulBea. S la moteur, les Bccus, e
récaptaur ou les sarvos pranaient, "himddie, les
netioyer avao Ln chiffon ef les lalsser sacher,

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE
1/ Assurez-vaus que les tims sajent AU neutrs,

2. Mattre an marche |'emmetaur.

2. Mettre en’' marche la racaptaur,

+ Varifiez la bonne marche de volre radincommande
akant da rouler,

+ Faltes |les oprations Inversss apras ulilisation de
votra ansambla RIC, Assurez-vous que les balteries
goient hien débranchées ef rechargez-las,

¢ Lors de [a premigrs utilisetion aprés assamblage,
taire avaluer ls madale lerement afin oe s'assurer du
ban foncticnnemsant dea la diraction el du variateur de
vitesse.

VERIFICATIONS AVANT UTILISATION

£l 5'assurer 'que loutes |sa vis'(vis pointeal en
particuliar) 8l dcraus sont assez serres,

H'Les accus’ ou' plles del I'émettelc | dolvent &tra
chargéds ou neufs. L'accu da propulsion dolt étre
suffisamment chargs, Dans |e cas contraine fe modela
peul dchapper & votre contrdbae,

El Le/ frim de direction doit &fre réglé pour| gue
manche au neulre, & modéde évolug en Bgne drojte,
N ldem pour le trim/de régime moteur: un mauvas
raglags paut provoquer Lne mise an route Imprevue
du' modéale.

B Vvénler les/ cibles de connexion pour éviter les
ruptures et courts-circuis.

3 Verlier le fonctionnemant du motear. Lin bt
inhabituel ou un Achauftement excessif aprés une
courte période d'uifisation sont les symptdmes d'un
moteur endommags.

Graisser [es pignans, arictlations...

MAINTENANCE

Apras | avbir fail | dwoluer g modéle, effectusr les
opérations suivanias!

@ Enlever sable, poussiére, bowa ato...

& Graksser les pignans, articulations. .
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PARTS =1

B ~==s

wF+4 x1
Body

Karosserie
Carrossarig

- PARTS

Q PARTS =1

PARTS =1

Nicht verwenden

Non utilisé

Not used

|
_@L

0 PARTS x4 |

_
i |

O

Ol

ﬂnﬁ 4

|___|

PARTS i

% j _ﬁly

, \\
//

@ PARTS

O OWH

0

coQoOD0000

I
1 %

=

I
\ _us@ooo@ ﬁ@v@

} —

TN

i
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e —M %7
Wheel

Rad

Roue

@ PARTS x|

al



PARTS

@ PARTS =1

im
>

)
L
gy

)
4

p L

—
iy
"
S
r3

,_
(5]

r PAETE - PR *1

]
6~
-
-]
'J F = )
Ball retainar
Kugeliagerkéfig
Suppart de bille

L—> FF AN g ¥ FIE Y FPoiainiin b | FFRsA— s 1
) Spur gear Rear diff spur gear Front diff spur gear Differential cover
pur g g pur g
[ 1 Stirnradgetriebe Hinteres Differantialrad Vorderes Differentialrad Diffarential-Abdeckung
;,- Pignon intermédiairs Couronne de différentiel arrigre Couranne de différentiel avant Couvercle de différentiel
e =
L — S ®1 - =
Tire Chassis T —
Reifen Chéssis —
Pneu
—
T T Fo T x1 TARD Ll %1 Fzd ZHr—r s X1 FAEF=Fp=inx]
Antenna pipe Masking Sticker Drive gear Idler gear
Antennenrahr Aufklebar Antriebsrad Zwlschenrad .
Gaine d'antenne Cache Pignon d'entrainement Pignan de renvei
= o]
FYRG—s8y 2 i vE0 820
BLISTER PACK Motar
BLISTER-VERPACKUNG Moteur O [T
EMBALLAGE SOUS BLISTER FA=NT AL
. Zartd{—ILTF 7RI SAT7 w9 Rear whesl axls
21T SA4- xg Front wheel axle Rad-Achse hinten
21T Pinion gear Rad-Achse vorne Axe de rous arrisre
21Z Motorritzel Axe de roue avant
Pignon mateur 21 dents
| Y R¥r—FuoAlaqf -b(HE)
3 F¥p—fiuszia b (5E) SAg8 x Rear gearbox joint (short)
SAH 1 Front gearhox jaint (short) gg}:;:: im?:}irla bsashause:
Y4 FESAT 2w Th Vorderes Getriebegehduse-Gelenk (kurz)
SA 3 7 Rear d_/r'ive sh/aft Accouplement de pont avant (court) :rc;‘iféc;:p{f;?;‘;t de pont
" Hintere Antriebswelle
Arbra d'entrainement arriére
FHy—dysZoaf - HE) R¥T—Hy I XLz E)
SAG - *1 Front gearbox joint (lang) SAYx1 Rear gearbox jeint ({long)
SA3 7o bFF47e+7b Varderes Getriebegehause- Hinteres Getriebegehause-
------ %2 Front drive shaft Gelenk (lang) Gelenk {lang)
Vordere Antrishswelle Accouplemant de pont avant Ac_coup!ement de pont
Arbre d'entrainement avant (long) arriére (long}
& B/ ]
METAL PARTS BOX FaAZie7 b X1
METALLTEILE-SCHACHTEL gﬁﬂiﬁﬂiﬁﬁ-
BOITE DE PIECES METALLIQUES Arbire o ansmission
T EEH
TOOL BAG BA0AFIL =
Metal bearing —
WEFIKZEU(’E-BEUTEL Metall-Lager E— b—
SACHET D'OUTILLAGE Palier en métal
BT{-x2 H—FFHY R x| ks (
’ Si—mTyin Ball Diff Grease J o\
1510445 BTS Z ] Fett fiir Kugeldifferential LN
Matal bearing ---eeox 4 Rubber bushing Graisse pour différentiel 4 billes
Metall-Lager Gummihillse
Palier en métal Bague an caoutchouc
BT2 =z+7E=(h) -
------ %15 Snap pin {small)
Federstift (kiein)
Epingle métallique (patite) LT F %1
Box wrench
Steckschliissel
s 1 Clé a tuba
e ﬁ% Lo ; ........... |
Hex wrench F A Asiw Pt *3
Imbusschlisssl Mylon band
. Clé Allen Mylonband
T —a— ier nylon
BT3 zrv7Es (k) BT§ T—5—7L—t Collier nyl
------ 1 Snap pin (large) ROy 3 | mutor gilate
Federstift (groB) otor-Platte == iy [ TTITITIS
Plaquette-motaur I:F:IJ!

Epingle métallique (grande)

22
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TAMIYA

~ PARTS

= REBRELSL

ZBIZA-TVET, BET—7 %1
FmELTESTFEL. Double sided tape
+Extra screws and nuts are inciuded. Use Doppelklebeband

them as spares.

Adhesif double face

Ty sF—7 %I
Velero tape
Klettband

Bande velcro

FPuFo1hx2
Upright
Achsschenkel
Fusee

£ 8B/)\FE :[E)rssizgchr;ngsnéund -mul‘ternI 'Iiege? bei.
e5 vis el BS BCToUs SU Ementares
METAL PARTS BOX sont inclus. Les utiliser comprfle pigces de
METALLTEILE-SCHACHTEL rechange.
BOITE DE PIECES METALLIQUES
SAKHE
METAL PARTS BAG
METALLTEILE-BEUTEL
SACHET DE PIECES METALLIQUES BE2 tmASAPTyie—
------ bl | Thrust washer
Druckscheibe
Rondelle de butéa
BE1 H50RFZAMIwiv— BE3 Semmssx |
------ 1 Thrust washer R & Disk spring
Druckscheibe Tellerfeder

Rondelle de butéa

Rondelle belleville

BE 4 4mm sk
Disk spring
Tellerfedar
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Gewindestange O-Ring (rot) O-Ring (schwarz) Joint d'étanchéité
Tige fillatée Jaint torique (rouge) Joint tarique (nair}
LB I b e
e Flange tube
= wF Kragenrohr
BD3 3x18m@*i+7t %;r_soé'. BDI12-+%2  Tube a flasque
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AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please take
or send this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are
subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen mdchten,
nehmen Sie bitte zur Unterstitzung dieses Formular mit
zu lhrem 6rtlichen Fachhéndler. Beziglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
Anderungen vorbehaiten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permettre de vous procurer des pigces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste a votre poirit de
vente Tamiya qui ne manguera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilité et prix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825109 Body

50457 Mercedes-Benz 190E AMG Cockpit Set

0445264 Chassis

0005404 A Parts (A1-A5)

50478 Skyline Spare Rear Gear Case (B1-B7)

0005377 C Parts (C1-C13)

0005512 D Parts (D1-D7)

0005402 E Parts (E1-E8)

0445245 F Parts (F1 & F2)

8335153 G Pars
G Parts (G1-G3) %1 ldler Gear %1
Front Diff Spur Gear x1 Differential Cover  x1

Spur Gear x1
9005416 H Parts (H1-H8)
0115173 K Parts (K1-K5)
02250702 V Parts (V1-V10, 1 pc.)
02250712 W Parts (W1-W3, 1 pc.)
9225037 Z Parts (£1-Z5)
0445246  Upright

50512 *1 Alfa Romeo 155 Wheels (2 pcs.)
50454 *1 Racing Slick Tire Set (2 pcs.)
9335094  Diff Gear Bag

(Rear Diff Spur Gear & Ball Retainer)
9465472  Screw Bag A (BA1-BA7)
9465473  Screw Bag B (BB1-BET)
9465474 Screw Bag C (BC1-BC7)
9405998  Tool Bag (BT1-BTE, Grease...etc.)
50038 Tool Set

(Box Wrench, Hex Wrench, BCS x4)
50170 Mylan Band Set (Large x2, Small x6)
50197 Snap Pin Set (BT3 x5, BT2 x10)
53042 Ball Diff Grease
9415002 Damper Bag (BD1-BD12)
9415004 Tape Bag
3405668 Pressure Plate Bag (BF1-BF3)
9405654 Bevel Gear Bag (BG1-BG3)
94068619  Shaft Bag (BS1-BS7)
9405821 Metal Parts Bag (BE1-BES)
3485051  Propeller Shaft

3545007
3515017

Drive Gear
21T Pinion Gear (BA1)

0555050 Rear Drive Shaft (SAZ2 x2)
9805470  Front Drive Shaft (SA3 x2)
9805467  Front Wheel Axle (SA4 x2)
9805368  Front Gearbox Joint (SAS & SAB)

9805369 Rear Wheel Axle (SAT x2)
9805377 Rear Gearbox Joint (SA8 & SAQ)
7435044 Motor
6095003 Antenna Pipe
9485175  Sticker Bag (a, b, Masking Seal)
9415001 Speed Controller Bag
Resistor x1 Speed Coniroller  x1
Switch Rod x1 Switch Lubricant  x1

3mm Washer x4 |
3x10mm Tapping Screwx11
1805172  Speed Control Cover
1055537  Instructicns
*5 Requires 2 sets for a car,
*2 Requires 4 sets for a car.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track. Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that specifi-
cations, availability and price are subject to change
without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
For bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Besuchen Sie lhren
értlichen Fachhindler, er wird lhnen helfen. Beziiglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten,

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES
Tamiya propose des piéces détachées et piéces op-
tionnelles pour ameliorer les performances sur la piste.
Rendez vous chez votre détaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter gue les caractéris-
tigues, disponibilités et prix peuvent changer sans avis
préalable.

ITEM NO. 53013 3x15mm Titanium Round Head Screw (10 pcs.) 53108 Skyline GT-R Racing 5-Spoke Wheel Set
50186 Silicone Insulated Wire 53025 Silicone Damper Gil Soft Set (#200, #300) {2 pcs)

50332 C.V.A. Mini Shock Unit Set 53028 Silicone Damper Oil Medium Set (#400, #500) 53112 Top-Force Aluminum Pressure Plate Set
50354 16T, 17T AV Pinion Gear Set 53027 Silicone Damper Oil Hard Set (#8600, #700) 53113 Racing Radial / Slick Inner Sponge Set

50355 18T, 19T AV Pinion Gear Set 53029 1150 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.) 53114 R/C Brake Light Set

50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set 53030 850 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.) 53118 Skyline GT-R Hard Joint Cup Set

50380 E-Ring Set (BC6 x12, BBS »7, 3mm E-Ring) 53041 0017 Rotor for Dynatech 01R Motor 53121 Skyline Long Front Arm Set

50419 Celica GT-FOUR Racing Radial Tire Set (2 pcs.) 53044 Dynatech 02H Motar 53124 3mm Tungsten-Carbide Diff Ball Set

50422 Celica GT-FOUR Rear Drive Shaft & Cup Sst 53051 Dynatech 02H Brush Set 53126 1510 Sealed Ball Bearing Set (2 pes.)
50423 Toyota Celica GT-FOUR Plastic Gear Set 53052 6513W Rotor for Dynatech 02H Motor 53127 Skyline Speed-Tuned Gear Set
50473 Hi-Torgue Servo Saver 530568 Pin Type Wheel Adapter 53131 Skyline GT-R Aluminum Mesh Wheels (2 pes.)
50476 Rally Block Tires (2 pes.) 53062 7010W Rotor for Dynatech 02H Motor 53132 Fluorescent Color Antenna Pipes (4 pes.)
50482 Skyline Body Mount Set 53065 1260 Sealed Ball Bearing Set (2 pes.) 53133 Super Slicks w/lnner Sponge (2 pes.)
50485 Celica GT-FOUR RC Body Parts Set 53068 RS-540 Sport-Tuned Mator 53140 Touring & Rally Car Aluminum Spoke Wheels
50491 Mugen Civic Wheels (2 pcs.) 53070 Manta Ray Ball Diff Set (2 pes.)
50511 Alfa Romeo 155 V6 Tl Body Parts Set 53071 Manta Ray Torque Splitter Set 53142 Touring & Rally Car Aluminum Motor Mount
50514 Unisia Jecs Skyline GT-R Gr.A Body Pars Set 53072 Manta Ray Differential Ball & Plate Set 53144 Touring & Rally Car Bushing & Ball Connector
53001 Dynatech 01R Motor 53073 Manta Ray Ball Bearing Set Set
53003 Dynatech 01R Brush Set 53095 3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs.) 53145 Touring & Rally Car Urethane Burmper Set
53008 1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.) 53098 4WD Stainless Steel Suspension Shaft Set 53152 Short Type Hard Propeller Shaft (TAD2 Chassis)
53011 3x6mm Titanium Round Head Screw (10 pcs.) 53107 Skyline GT-R Mesh Wheel Set (2 pes.) 53153 Acto-Power Touring Special Motor
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